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TABASARAN
Cyrillic script

    ISO 9 KNAB ALA-LC TITUS
    1995 1993 1997 2001

 А а  a a a a
 Аь аь (0.1) aʹ ä aʹ a̱
 Б б  b b b b
 В в  v v, w (2.1) v v
 Г г  g g g g, γ
  гв  gv gw gv g°
 Гъ гъ  gʺ ǧ gʺ ġ
  гъв  gʺv ǧw gʺv ġ°
 Гь гь  gʹ h gʹ h
 Д д  d d d d
 Е е  e e, je(2.2) e e
 Ё ё  ë jo ë n/a
 Ж ж  ž ž zh ž, ǯ
 Жв жв  žv žw zhv ž°, ǯ°
 Жъ жъ  žʺ ź zhʺ č°̄
 З з  z z z z, ʒ
 И и  i i i i
 Й й  j j ĭ j
 К к  k k k k
  кв  kv kw kv k°
 Кк кк  kk kk kk k̄
  ккв  kkv kkw kkv k̄°
 Къ къ  kʺ q kʺ q̄
  къв  kʺv qw kʺv q̄°
 Кь кь  kʹ  kʹ 
  кьв  kʹv w kʹv °
 КӀ кӀ  k‡  kḣ ḳ
  кӀв  k‡ v kḣv ḳ°
 Л л  l l l l
 М м  m m m m
 Н н  n n n n
 О о  o o o n/a
 П п  p p p p
 Пп пп  pp pp pp p̄
 ПӀ пӀ  p‡ ṗ pḣ ṗ
 Р р  r r r r
 С с  s s s s
 Т т  t t t t
 Тт тт  tt tt tt t ̄
 ТӀ тӀ  t‡ ţ tḣ ṭ
 У у  u u u u
 Уь уь (0.1) uʹ ü uʹ u̱ (ü)
 Ф ф  f f f f
 Х х  h x kh χ
  xв  hv xw khv χ°

mailto:ttpedersen@myrealbox.com


Tabasaran 2/2

omas T. Pedersen (ttpedersen@myrealbox.com) Rev. 1.1, 2002-12-16

    ISO 9 KNAB ALA-LC TITUS
    1995 1993 1997 2001

 Хъ хъ  hʺ qh khʺ q
  хъв  hʺv qhw khʺv q°
 Хь хь  hʹ ẍ khʹ x
 Ц ц  c c ts͡ c
 Цц цц  cc cc ts͡ts͡ c ̄
 ЦӀ цӀ  c‡ ç ts͡ḣ 
 Ч ч  č č ch č
 Чч чч  čč čč chch č ̄
 Чв чв  čv čw chv č°
 Чъ чъ  čʺ ć chʺ °
 ЧӀ чӀ  č‡  chḣ 
 ЧӀь чӀь (0.2) č‡v ḉ chḣʹ n/a
 Ш ш  š š sh š
 Шв шв  šv šw shv š°
 Шь шь (0.2) šʹ ś shʹ n/a
 Щ щ  ŝ šč shch n/a
 Ъ ъ  ʺ  ʺ ʼ
 Ы ы  y y y n/a
 Ь ь  ʹ  ʹ n/a
 Э э  è è, e(2.2) ė e
 Ю ю (0.1) û ü(2.3), ju iu͡ n/a
 Я я (0.1) â ä(2.3), ja ia͡ n/a

Notes

 0.1 аь and уь are used only word- or syllable-initially, aer consonants я and ю are used.

 0.2 An uncertain character.

 2.1 Aer a consonant where it denotes labialization.

 2.2 Aer a vowel, й, ъ and ь, also word-initially.

 2.3 Aer a consonant.
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